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TOOLS FOR COMISA MULTILAYER PIPE SYSTEM

/ ATTREZZATURE PER SISTEMA TUBO MULTISTRATO COMISA
/ WERKZUEGE FÜR COMISA MEHRSCHICHTVERBUNDROHR SYSTEM
/ EQUIPEMENTS POUR LE SISTÈME COMISA MULTICOUCHE

TOOLS FOR COMISA MULTILAYER PIPE SYSTEM

/ PRESSATRICE ELETTRO-IDRAULICA CON ALIMENTAZIONE A 
FILO BY JB 

/ ELEKTRO-HYDRAULISCHE PRESSMASCHINE JB
/ SERTISSEUSE ÉLECTRO-HYDRAULIQUE AVEC ALIMENTATION DE 

FILS BY JB

/ PRESSATRICE ELETTRO-IDRAULICA A BATTERIA BY JB
/ ELEKTRO-HYDRAULISCHE AKKU-PRESSMASCHINE JB
/ SERTISSEUSE ÉLECTRO-HYDRAULIQUE A BATTERIE JB

ELECTRO- HYDRAULIC PRESSING TOOL WITH ADAPTOR AND 
CABLE BY JB

ELECTRO- HYDRAULIC BATTERY OPERATED PRESSING TOOL BY JB

CODE TECH. CODE  

87.80.518 AT0PRES0MOD3 220 V adaptor and 5 m cable 1

CODE TECH. CODE  

87.80.515 AT0PRES0MOD0 LI-Ion battery and charger 1

PRESMOD3

PRESMOD0

/ BATTERIA PER PRESSATRICE BY JB
/ AKKU FÜR PRESSMASCHINE JB
/ BATTERIE POUR SERTISSEUSE BY JB

/ ADATTATORE 220V E CAVO DA 5 M. PER 
PRESSATRICE BY JB

/ 220V ADAPTER UND 5 M. KABEL FÜR 
PRESSMASCHINE JB

/ ADAPTATEUR 220V AND CABLE 5M. 
POUR SERTISSEUSE  BY JB

/ CARICA BATTERIE PER PRESSATRICE BY JB
/ AKKULADEGERÄT FÜR PRESSMASCHINE JB
/ ACCUMULATEUR POUR SERTISSEUSE BY JB

CODE TECH. CODE

87.80.516 AT0PRES0BAT1 LI-Ion 14,4 V / 2.6 Ah 1

CODE TECH. CODE

87.80.519 AT0PRES0ADA3 220 V adaptor + 5 m cable 1

CODE TECH. CODE

87.80.517 AT0PRES0BAT2 Charger for AT0PRES0BAT1 1

BATTERY FOR PRESSING TOOL BY JB

220V ADAPTOR AND 5 M. CABLE FOR 
PRESSING MACHINE BY JB

BATTERY CHARGER FOR PRESSING TOOL 
BY JB
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/ SET "A" GANASCE E CALIBRATORI
/ SET "A" PRESSBACKE UND KALIBRIERER
/	SET "A" MACHOIRES ET CALIBRATEURS

SET "A" JAWS AND CALIBRATORS

CODE TECH. CODE SIZE   

87.80.530 AT0GAN0THKTA Ø 16 - Ø 20 - Ø 26 1

/ GANASCIA PER PRESSATRICE PROFILO TH
/ PRESSBACKE ZU PRESSGERÄT PROFIL TH 
/ MACHOIRE POUR SERTISSEUSE PROFIL TH

PRESSING JAW TH PROFILE

CODE TECH. CODE SIZE   

87.80.406 AT0GAN0TH014 Ø 14 1

87.80.407 AT0GAN0TH016 Ø 16 1

87.80.408 AT0GAN0TH017 Ø 17 1

87.80.409 AT0GAN0TH018 Ø 18 1

87.80.410 AT0GAN0TH020 Ø 20 1

87.80.411 AT0GAN0TH025 Ø 25 1

87.80.412 AT0GAN0TH026 Ø 26 1

87.80.413 AT0GAN0TH032 Ø 32 1

87.80.414 AT0GAN0TH040 Ø 40 1

87.80.415 AT0GAN0TH050 Ø 50 1

/ GANASCIA PER PRESSATRICE TH 
/ 	PRESSBACKE ZU PRESSGERÄT TH 
/ MACHOIRE POUR SERTISSEUSE TH 

PRESSING JAW TH

CODE TECH. CODE SIZE   

87.80.457 AT0GAN0TH063 Ø 63 1

AT0GAN0TH075 Ø 75 1

TH

NOT SUITABLE FOR ITEM NO. 87.80.418
/ NON COMPATIBILE CON ARTICOLO 87.80.418
/ NICHT GEEIGNET FÜR ART. NR. 87.80.418
/ NON UTILISABLE AVEC L’ARTICLE 87.80.418

/ GANASCIA UNIVERSALE Ø 14-32 
SENZA INSERTI

/ UNIVERSALPRESSBACKE Ø 14-32 
OHNE EINSÄTZE

/ MACHOIRE UNIVERSELLE Ø  14-32 
SANS INSERTS

UNIVERSAL PRESSING JAW Ø 14-32 
INSERTS NOT INCLUDED

CODE TECH. CODE SIZE   

87.80.540 AT0GAN2TH000 Ø 14 - 32     1

/ INSERTI TH PER GANASCIA UNIVERSALE 
ART.87.80.540

/ 	EINSÄTZE FÜR UNIVERSALPRESSBACKE 
ART.NR.87.80.540

/ 	INSERTS TH POUR MACHOIRE 
	 UNIVERSELLE ART.87.80.540

TH INSERTS FOR UNIVERSAL PRESSING 
JAW ART.87.80.540

CODE TECH. CODE SIZE   

87.80.541 AT0INS2TH014 Ø 14 1

87.80.542 AT0INS2TH016 Ø 16 1

87.80.543 AT0INS2TH018 Ø 18 1

87.80.544 AT0INS2TH020 Ø 20 1

87.80.545 AT0INS2TH026 Ø 26 1

87.80.546 AT0INS2TH032 Ø 32 1

TH

TH

TH

TH

KIT
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1

1

2

2

The calibrator for clamping test can be used for fittings with dimensions 16, 20 
and 26 installed with TH profile jaw. It must be positioned at the “Pressing bands”. 
If the calibrator runs on the fitting, the TH pressing is done correctly.
If the calibrator stops, the TH pressing is not done correctly.

OPTIONAL CONTROL OF THE TH PRESSING

NOT CORRECT TH PRESSING

CORRECT TH PRESSING

The calibrator placed on the fitting pressing stops

The calibrator placed on the fitting pressing runs

Pressing bands

/ Il calibro di controllo può essere utilizzato per raccordi con misura 16, 20 e 26 
installati con ganascia profilo TH. Deve essere posizionato in corrispondenza 
delle “fasce di pressatura”.
Se il calibro scorre sul raccordo, la pressatura TH è stata fatta correttamente.
Se il calibro si blocca, la pressatura TH non è stata fatta correttamente.

/ CONTROLLO FACOLTATIVO DELLA PRESSATURA TH

/ PRESSATURA TH NON CORRETTA

/ PRESSATURA TH CORRETTA

/ Il calibro posto sulla pressatura del raccordo si blocca

/ Il calibro posto sulla pressatura del raccordo scorre

/ Fasce di pressatura

/ Mittels unserer Prüflehre können die Parameter der TH Kontur für Abmessun-
gen 16, 20 und 26 überprüft werden. Wenn die Lehre sich über die verpressten
Konturen schieben lässt, wurde die TH Verpressung korrekt durchgeführt.
Wenn die Lehre sich über die verpressten Konturen nicht schieben lässt, wur-
de die TH Verpressung unsachgemäß durchgeführt.

/ WAHLFREIE PRÜFUNG DER VERPRESSUNG TH

/ TH VERPRESSUNG: NICHT KORREKT

/ TH VERPRESSUNG: KORREKT

/ Die Lehre lässt sich nicht über die verpressten Konturen schieben

/ Die Lehre lässt sich über die verpressten Konturen schieben

/ Verpresste Konturen
/ La jauge de contrôle peut être utilisée pour les raccords avec dimensions 16, 

20 et 26 installés avec une mâchoire profilée TH. Elle doit être positionnée aux 

"bandes de pressage".

Si la jauge écoule sur le raccord, le pressage TH a été fait correctement.

Si la jauge s’arrête, le pressage TH n’a pas été fait correctement.

/ CONTROLE OPTIONNEL DU PRESSAGE TH

/ PRESSAGE TH PAS CORRECT

/ PRESSAGE TH PAS CORRECT

/ La jauge placée sur le pressage du raccord se bloque.

/ La jauge placée sur le pressage du raccord écoule

/ Bandes de pressage
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WITH BATTERY CHARGER / CARICA BATTERIA INCLUSO
/ MIT AKKULADEGERÄT / CHARGEUR INCLUS

/ MINI PRESSATRICE A BATTERIA CON VALIGETTA SENZA GANASCIA
/ MINI AKKU-PRESSGERÄT MIT KOFFER OHNE PRESSBACKE
/ MINI SERTISSEUSE SUR BATTERIE AVEC VALISE, SANS MACHOIRE

CODE TECH. CODE

87.80.574 AT0PRES0MO09 1

BATTERY-POWERED MINI PRESSING TOOL WITH CASE 
WITHOUT CLAMPING JAW

/ BATTERIA 18V/1,5 Ah PER 
	 MINI PRESSATRICE 87.80.574
/ AKKU 18V/1,5 Ah FÜR 
	 MINI-PRESSMASCHINE 87.80.574
/ BATTERIE 18V /1,5 Ah POUR 
	 MINI SERTISSEUSE 87.80.574

CODE TECH. CODE

87.80.575 AT0PRES0BAT7 1

/ BATTERIA 18V/3,0 Ah PER 
	 MINI PRESSATRICE 87.80.574
/ AKKU 18V /3,0 Ah FÜR 
	 MINI-PRESSMASCHINE 87.80.574
/ BATTERIE 18V /1,5 Ah POUR 
	 MINI SERTISSEUSE 87.80.574

BATTERY 18V/ 3,0 Ah FOR MINI PRESSING 
TOOL ART.87.80.574

CODE TECH. CODE

87.80.576 AT0PRES0BAT8 1

/ CARICABATTERIE
/ AKKULWDEGERÄT 
/ CHARGEUR 

BATTERY CHARGER

CODE TECH. CODE

87.80.580 AT0PRES0BAT9 1

/ GANASCIA TH PER MINI PRESSATRICE
/ TH PRESSBACKE ZU MINI 
   PRESSMASCHINE
/ MACHOIRE TH POUR MINI SERTISSEUSE

TH CLAMPING JAW FOR MINI PRESSING 
TOOL

CODE TECH. CODE SIZE   

87.80.422 AT0GAN1TH016 16 1

87.80.481 AT0GAN1TH018 18 1

87.80.423 AT0GAN1TH020 20 1

87.80.424 AT0GAN1TH026 26 1

87.80.482 AT0GAN1TH032 32 1

/ GANASCIA TH PER PRESSATRICE MANUALE 
ART.87.80.418

/ TH PRESSBACKE ZU HANDPRESSZANGE
   ART.87.80.418
/ MACHOIRE TH POUR SERTISSEUSE
   MANUELLE ART.87.80.418

TH PRESSING JAW FOR MANUAL
PRESSING TOOL ART 87.80.418

CODE TECH. CODE SIZE   

87.80.560 AT0GAN4TH016 Ø 16 1

87.80.563 AT0GAN4TH017 Ø 17 1

87.80.561 AT0GAN4TH020 Ø 20 1

87.80.562 AT0GAN4TH026 Ø 26 1

BATTERY 18V/1,5Ah FOR MINI PRESSING 
TOOL ART.87.80.574

PRESMOD9

/ PRESSATRICE MANUALE SENZA GANASCIA
/ 	HANDPRESSZANGE OHNE PRESSBACKE
/ SERTISSEUSE MANUELLE SANS MACHOIRE

MANUAL PRESSING TOOL WITHOUT CLAMPING 
JAW

CODE TECH. CODE

87.80.418 AT0PRES0MOD4 1

TH

KG. 2,7

TH

TH

PRESMOD4



78

TOOLS FOR COMISA MULTILAYER PIPE SYSTEM

CODE TECH. CODE SIZE

87.80.520 AT0PRES0MO06 Ø 16 - 20 -26 1

MANUAL PRESSING TOOL WITH CASE AND TH INSERTS

/ PRESSATRICE MANUALE CON VALIGETTA E INSERTI TH 
/ HANDPRESSZANGE MIT KOFFER UND EINSÄTZE TH 
/ SERTISSEUSE MANUELLE AVEC MALETTE ET AVEC INSERTS TH

/ INSERTI TH PER PRESSATRICE MANUALE
/ TH EINSÄTZE FÜR HANDPRESSZANGE 
/ INSERTS TH POUR SERTISSEUSE MANUELLE

TH INSERTS FOR MANUAL PRESSING TOOL

CODE TECH. CODE SIZE   

87.80.521 AT0INS5TH014 Ø 14 1

87.80.522 AT0INS5TH016 Ø 16 1

87.80.523 AT0INS5TH018 Ø18 1

87.80.524 AT0INS5TH020 Ø 20 1

87.80.525 AT0INS5TH026 Ø 26 1

CODE TECH. CODE

87.80.419 AT0PRES0MO05 1

/ PRESSATRICE MANUALE CON VALIGETTA SENZA INSERTI 
/ HANDPRESSZANGE MIT KOFFER OHNE EINSÄTZE 
/ SERTISSEUSE MANUELLE AVEC MALETTE ET SANS INSERTS 

MANUAL PRESSING TOOL WITH CASE, WITHOUT INSERTS

PRESMOD5

PRESMOD6
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/ SROTOLA TUBI
/ ABROLLHASPELN 
/ DEROULEUR DE TUBE

CODE TECH. CODE

88.10.301 AT0SROTOLA01 1

PIPE UNCOILER

/ RADDRIZZA TUBI 
/ ROHRRICHTER
/ REDRESSEUR POUR TUBES

PIPE STRAIGHTENER

CODE TECH. CODE

88.10.302 AT0CAL000KT4 1

/ MOLLA PIEGATUBI 
/ BIEGEFEDER 
/ RESSORT DE CINTRAGE
 

SPIRAL SPRING 

CODE TECH. CODE SIZE   

INSIDE / INTERNA / INNEN  / INTERIEUR

87.80.438 AT0MOLLA0014 14 x 2 10

87.80.439 AT0MOLLA0016 16 x 2 10

87.80.440 AT0MOLLA0018 18 x 2 10

87.80.441 AT0MOLLA0020 20 x 2 10

87.80.442 AT0MOLLA0026 26 x 3 10

OUTSIDE / ESTERNA / AUSSEN /EXTERIEUR

87.80.443 AT0MOLLAES14 14 x 2 10

87.80.444 AT0MOLLAES16 16 x 2 10

87.80.445 AT0MOLLAES18 18 x 2 10

87.80.446 AT0MOLLAES20 20 x 2 10

87.80.447 AT0MOLLAES26 26 x 3 10

/ CALIBRATORE CON IMPUGNATURA
/ KALIBRIERER MIT GRIFF 
/ CALIBRATEUR AVEC POIGNÉE

/ CALIBRATORE
/ KALIBRIERER 
/ CALIBRATEUR

CALIBRATOR WITH HANDLE

CALIBRATOR

CODE TECH. CODE SIZE   

87.80.425 AT0CAL014200 14 x 2 1

87.80.426 AT0CAL016200 16 x 2 1

87.80.465 AT0CAL016225 16 x 2,25 1

87.80.427 AT0CAL017200 17 x 2 1

87.80.428 AT0CAL018200 18 x 2 1

87.80.429 AT0CAL020200 20 x 2 1

87.80.430 AT0CAL020250 20 x 2,5 1

87.80.431 AT0CAL025250 25 x 2,5 1

87.80.432 AT0CAL026300 26 x 3 1

87.80.433 AT0CAL032300 32 x 3 1

87.80.434 AT0CAL040350 40 x 3,5 1

87.80.435 AT0CAL050400 50 x 4 1

87.80.461 AT0CAL063600 63 x 6  1

CODE TECH. CODE SIZE   

AT0CAL075500 75 X 5 1
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SET "B" CALIBRATORS

CODE TECH. CODE SIZE   

87.80.492 AT0CAL000KT3 16 x 2 - 20 x 2 - 26 x 3 1

BLADE FOR PIPE CUTTER 

/ LAMA PER TAGLIATUBI
/ ERSATZSCHNEIDMESSER FÜR 

ROHRABSCHNEIDER 
/ LAME POUR COUPE TUBES

CODE TECH. CODE SIZE   

87.80.487 AT0CESOIA001 14 > 32 1

/ KIT CALIBRATORI
/ KALIBRIERER SET 
/	SET CALIBRATEURS

CALIBRATORS KIT

CODE TECH. CODE SIZE   

87.80.448 AT0CAL000KT2
16 x 2
20 x 2  
26 x 3

1

/ CALIBRO A FORCHETTA PER CONTROLLO PRESSATURE
/ PRÜFMITTEL ZUR KONTROLLE DER VERPRESSUNG 
/ CALIBRE POUR VERIFICATION DU SERTISSAGE

CALIBRATOR FOR CLAMPING TEST

/ KIT CALIBRATORI 
/ KALIBRIERER SET 
/ SET CALIBRATEURS

CALIBRATORS KIT

CODE TECH. CODE SIZE   

87.80.436 AT0CAL000KT1 14 x 2 - 16 x 2 - 18 x 2
20 x 2 - 26 x 3 1

/ TAGLIA TUBI
/ ROHRABSCHNEIDER 
/ COUPE TUBES

/ TAGLIA TUBI
/ ROHRABSCHNEIDER 
/ COUPE TUBES

PIPE CUTTER

PIPE CUTTER

CODE TECH. CODE SIZE   

87.80.420 AT0CESOIA000 14 > 32 1

CODE TECH. CODE SIZE   

AT0TGLTUB075 40 / 50 / 63 / 75 1

/ KIT CALIBRATORI
/ KALIBRIERER SET 
/ SET CALIBRATEURS

CALIBRATORS KIT

CODE TECH. CODE SIZE   

87.80.462 AT0CAL000KT5 16 x 2 - 20 x 2
26 x 3 - 32 X 3 1

87.80.463 AT0CAL000KT6 40 x 3,5 - 50 x 4 - 63 x 6  1

CODE TECH. CODE SIZE   

87.80.535 AT0CAL000KTB 14 > 50 1

/ SET "B" CALIBRATORI
/ SET "B" KALIBRIERER
/ SET "B" CALIBRATEURS

TH

KITKIT

KIT

KIT
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